
 

 

Welcome to the Marquette NFP™ method class registration for couples Information 

Page/Bienvenidos a la Pagina de Información y Registración para el Aprendizaje del Método 

Marquette para Parejas  
 

Item and Description Amount  

Engaged couple’s service/Servicios para Parejas Comprometidas: 
Couples will be given access to an online course with all materials required to 
complete at least one cycle of charting using either mucus or urine hormones or 
both.  The couple will meet with a Marquette Method certified teacher one time.  
The meeting will include a review of basic anatomy and physiology of reproductive 
fertility, hormones specific to NFP, charting principles, a basic understanding of the 
MM algorithm for the first six cycles and information about pre-conception health 
and wellness. 
Cada pareja se le concederá acceso al curso en línea que incluye todos los materiales 
necesarios aprender para poder trazar por lo menos un ciclo con los marcadores del 
flujo cervical o solo el amonestador que detecta las hormonas en la orina o si 
desean, las ambas señales fértiles.  Entonces la pareja debe de reunirse con la 
instructora certificada en el Método Marquette (MM) una sola vez.  Esta reunión 
consiste en repaso de la anatomía y fisiología de la fertilidad reproductiva, hormonas 
especificas a PFN, principales de anotaciones en su gráfica, un entendimiento básico 
del algoritmo del MM por los seis ciclos y información sobre la salud preconcepción y 
bienestar.   

$85.00 

Consultation service/Servicio de Consulta: 
Reasons to choose this service/Razones porque seleccionar este servicio:   

• If you are not sure that the MM will work for you take time to talk with a 
certified MM teacher./ Si no estás seguro si el MM funcionara para ti y 
necesitas hablar con una instructora certificada en el MM. 

• You learned the MM a few years ago and you need a refresher because you 
had a baby, or your reproductive category has changed. / Si aprendiste el 
MM unos años atrás y necesitas repasar materiales porque tuviste cambios 
en la vida como el parto de un bebe o la categoría reproductiva cambio. 

If you use this service and decide to continue with a 6- or 12-months subscription 
the consultation fee will be applied to the new service./  Si decides usar este servicio 
pero entonces gustas continuar con una suscripción de 6 o 12 meses, la tasa de 
consulta aplicara a este nuevo servicio.  New amounts are/Las nuevas tasas son: 

• 6 months instruction / 6 meses de instrucción - $75.00 

• 12 months instruction/ 12 meses de instrucción - $125.00 

$75.00 
 

Six months service/Seis Meses de Servicios: 
For women/couples who are in regular length cycles or want to learn the Marquette 
Method from a certified Marquette Method Teacher and are six months or more 
postpartum.  
Para mujeres o parejas que están en ciclos regulares o desean aprender el Método 
Marquette por la instrucción de una instructora certificada en el MM o si tienen seis 
meses o mas posparto.   

$150.00 



 

Minimal number of meetings are at – 1,3 and 6 months however there is no cap on 
the number of meetings with your teacher. 
Las sesiones de seguimiento por lo mínimo serán a 1 mes, 3 meses y 6 meses, pero 
no habrá límite de las veces de sesiones necesarias con su instructora. 

Twelve months service/Servicios de Doce Meses: 
For women/couples who are postpartum breastfeeding, have serious reasons to 
avoid a pregnancy and/or are interested in using the Mira Monitor in a secure 
environment. 
Minimal number of meetings are at – 1,3, 6 and 12 months however there is no cap 
on the number of meetings with your teacher. 
Para mujeres o parejas que están amamantando posparto, y tienen razones graves 
por evitar el embarazo o si están interesados en el uso del Mira Monitor en un 
ambiente seguro.  Las sesiones de seguimiento por lo mínimo serán a 1 mes, 3 
meses, 6 meses y 12 meses, pero no habrá límite de las veces de sesiones necesarias 
con su instructora. 

$200.00 

 

Link to secure payment portal/Aquí está el enlace para pagar seguramente.  Please add the amount 
using the table above, you will be sent a receipt letter. / Por favor suma la cantidad según la tabla en la 
parte de arriba se le enviará una carta de recibo. 

Please complete the two forms below to begin the process (if these forms are not completed this can 
delay the processing of your application) Favor de llenar estas dos formas para empezar el proceso de la 
aplicación: 

1. Short Form - https://forms.office.com/r/GxCmJERUyS 
2. Health History Form - https://forms.office.com/r/ZRh4tXhtrw  
3. Completion of the above forms results in an invoice sent to the couple which is to be paid 

before the couple begins instructions/ En llenar estas formas, resultara una fractura que será 
necesario pagar antes de recibir instrucciones con una instructora. 

Contact/Favor de Contactar  

Monika.Baker@marquette.edu   414-288-3854 (office). 

Mary.schneider@marquette.edu 414-288-1547 (office), 414-544-9544 (cell) 

Susana.1.Crespo@marquette.edu 414-288-3856, (office) Bilingual Instructor/Spanish Coordinator 
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